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X Előf ize tés i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Debreczenben. 

Egész évre 2 frr 
Fél évre 1 „ 

Községeknek 60 kr, évi postadij előleges 
beküldése után ingyen. 

Eyyes szám ára 5 kr. 

Sze rkesz tő ség i és k iadó i i r o d a : 
Nagyvárad-utcza Tassmer - f é l e 208i!-dik 

száma házban, a megyeházzal szemben. 
*k Kéziratok vissza nem adatnak, jj) 

Megszivelni való példa. 

DEBREGZEN-M&YVARADI X 

TÁRSADALMI EB VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirde té s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö

rinél 4 kr. 
Nagyobb éa többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatáaért külön 30 kr. 
„Nyílttéri-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések ég előfizetések helyben a "kiadói 
hivatalnál, Csáthy Fer. és Társa (élőbb ifj, 
Csáthy K), Telegdi K. Lajos ós Lásxló 
Albert könyvkereskedésében., Budapesten : 
Goldberger A. V. és Haasenstein és Vogler, 
BécBben, Prágában Haasenstein és Vogler, 
A. OppeliJc, Schaleck JS., Stern Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank
furtban: Gr. L. Daube is Mosse Rudolf 

hirdetÓBi intézetében fogadtatnak el. "^ 

Városunk pénzintézetei lezárták a múlt 
évi számadásaikat. Tekintve a kedvező viszo
nyokat, agy hiszszük, sőt meg vagyunk győződve, 
hogy az eredmény nem csak megnyugtató a 
részvényesekre nézve, de örvendetes is. 

Igen szép szokása az a mi derék pénzin
tézeteinknek, hogy jövedelmeikből egy jelenté 
kény részt jótékony czélra fordítanak. 

Sokan lévén a kérelmezők, nagyon termé
szetes, hogy azoknak tekintélyesb összeg nem 
juthat külön-aülön s azoknak nincs is valami 
nagy haszna, mert az illető tőkékhez csatol' 
tátva szerényen kamatoznak, igoz, a jó czélok 
érdekében. 

Nagy meglepetéssel olvastuk az aradi la 
pókból, hogy egy ottani tekintélyes pénzintézet 
is gyakorolva szokásos jó cselekedetét, jöve
delméből egy figyelemre méltó összeget, 500 
foriütot egy kiváló czélra juttatott. 

A pénzintézet igazgatósága tapasztalta, 
hogy a kereskedelmet csak szakképzett keres
kedők mozdíthatják elő, ilyenek pedig tanul
mány utján lehetnek, ezen czélt pedig a jó szak
munkák utján lehet elérni, pályázatot hirdetett 
a fenti Összeg erejéig a kereskedelem történe
tének tankönyvére, melynek megirásánáí, külö
nös tekintettel kell lenni a magyar kereskede
lem történetének fejlődésére. 

Igen szépen körvonalozza a pályázatot hir
dető igazgatóság a megírandó könyv irányát s 
mi, a magunk részéről, a lehető legnagyobb el
ismeréssel vagyunk az aradi pénzintézet igaz
gatóságának emelkedett szellemű ténye iránt s 
kötelességünknek tekintettük ezt olvasó közön
ségünk előtt felemlitni azért, hogy pénzintéze
tünkhöz szólhassunk egy pár szót. 

Kevés, a mit mondani akarunk. 
Hisz elég volna a példára mutatni s a mi 

* pénzintézeteink derék igazgatói: egy S z e-
p e s s > Antal, egy ár. M e d v e Kálmán, egy 
N a g y Ferencz, egy H o l l a e n d e r Gyula é.sj 

T A R C Z A . 

X&riégl.... 
Már régi itt a seb szivemben 
S be nem hegedt.. . ma is sajog. 
Üdvöm már régen eltemettem, 
De rád csak egyre gondolok. 
Rólad beszél az álom éjjel.. • 
És niac3 szivemben gyűlölet. 
Vágyam feléd von szenvedélylyel!... 
Jobban soh'sem szerettelek !. . . 

Miért e kin ? . . . Miért jő az emlék, 
Föltépni mindig a sebet? . . . 
Mért készt a vágy, mikor felednék —, 
Hogy mostau is szeresselek?... 
Te rég megirtad És megírtad 
Szívein vérével végzetem! 
S én hordozom nyilát a kínnak, 
S bár mint gyötör ei nem vetem. 

Óh mert. . . e tépő kint szivemben 
A te kezed oltotta be l 

. Vérző sebemnek minden cseppje 
Vádolva azt kiáltja: nTe!u... 
De ők a védők, ők beszélnek, 
Hogy egykor értem vert szived... 
S a mulí szerelmeért tenéked 
Én megbocsátom bűnödet!... 

V a r s á g h Zo l t án . 

egy Z á d o r Lajos, már ebből megértik, hogy 
mit kellene tenniök, illetve, hogy minő irány
ban is gyakoroltassák egy feiől az igazgatóság
gal, másfelől pedig a részvényesek közgyűlésé
vel a jótékonykodást, — de tekintve, hogy az 
eszme ily alakban uj, azért akarunk mondani 
valamit. 

A szokásos adományokat elvonni az ille 
tőktől nem kell, — feltűnőbb összeget egy 
pénzintézet sem áldozhat magában egy ily szo
katlan, de nagyon nemes czélra, mert a rész
vényesek legnagyobb része csak a kamat növe
lésért epekedik, ép azért ha tetszésök és hajla
mok van a szellemi képzés oly alakú előmoz
dításához, mint az aradi pénzintézet teszi 
könnyű, minden nagyobb megerőltetés nélkül 
jelentékeny alapot teremteni. 

Van Öt pénzintézetünk, egy száz forintot 
mindenik áldozhat s együtt véve 500 forintot 
ők is tűzhetnek egy-egy közszükségletnek meg
felelő munkára. 

Pénzintézeteink eddig külömben se tettek 
semmit a magyar irodalomért. 

Pompás alkalom nyílnék most erre; ha 
uem is a szép, de a kereskedelmi szakirodal
mat évente egy-egy művel gazdagíthatni oly 
magasztos feladat, hogy disze lenne e tény i 
debreczeni pénzintézeteknek. 

Városunk derék férfiai állanak a pénzig 
tézetek élen. Az elsoroltakon kívül ott vannak 
K o m l ó s s y Arthur ügyvéd a Csokonay-kör 
derék alelnöke, dr, K ó l a János, a nemes em
berbarát, T o r d a y Gábor ügyvéd, S z a b ó 
Kálmán nagy kereskedő stb. E férfiak sok üd
vöst tehetnének ezen a téren. 

Hogy mily szakmunkák volnának iratan-
dók, arra megadná feieletet a kereskedelmi aka
démia tanárkara, s szerintünk nemcsak az a 
szükséges, hogy diszes palota legynn az akadé
mia székhelye, hanem az is, hogy abban a leg
jobb tankönyvekből szerezzék meg a növendé
kek a kereskedelmi ismereteket. 

Útra bocsátjuk ezt a gondolatot. 
Lesz-e foganatja? Ki tudná? 

De mi bizunk, hogy korunk szavát korunk 
férfiai megértik. 

Sz—s. 

— Üdvös törvény. Sok tekintetben s föl
tétlenül üdvös törvényjavaslatot tárgyalt a héten a 

J képviselőház, A kisdedóvás ügye került elő, melyről 
régóta sokat beszéltek. A törvény-javaslat intézke
déseinek végrehajtásától, főkép két üdvös ered
ményt emiitünk fel. Egyik az, hogy a gyermek ha
landóság, — mely ma ijjesztőn nagy, mert az öt 
éven alóli gyermekek fele rendesen, elpusztul, — 
kevesbülni fog, mert a védelem sokkal erősebb lesz. 
Már fajunk szaporodása érdekében is a legmelegeb
ben kell üdvözölnünk e törvényjavaslatot, hát még 
n e m z e t i s é g i szempontból 1 A 3 — 5 éves gyér, 
mekekkel e kisdedóvodákban csak magyarul fognak 
beszélni, legyen bármely nyelv az illető községben 
használva. A s z á s z o k e javaslatot kényszer in
tézménynek nevezik s ez mutatja, hogy nagyon üd
vös lesz nemzetiségi szempontból is, mert beszéljen 
as anya bármit a csecsemőnek, gagyogjon az oláhul-
tótul, németül, ráczul vagy ugy a hogy, a kisded-
óvók az édes hazai nyelven fogják megszólaltatni a 
kezükre, a gondjaikra bizott gyermekek ajakát. •— 
Ha Baross miniszter sokat tett a zóna-rendszer bet 
hozatalával, gr, C s á k y még többet tesz a jelen 
törvényjavaslattal a nemzet érdekében. Európa álla
mait mind megelőztük a zóna-rendszerrel és Fran-
cziaországot kivéve a kisdedóvó törvénynyel is. A 
külföld el fogja ismerni ily tények után, hogy a ma
gyar nemzetben meg van a komoly akarat a hala-
Jásra. 

A csókon szerzett férj. 
— Elbeszélés — 
Irta: Anna. 

— Boldog! végtelen boldog vagyok, hogy ke 
gyeddel hozott össze végzetem 1 Az első pillantás, 
melyet e csillogó gyöngyszemekkel cserélni szeren
csés valék. visszhangozta lelkemben e szót: angyal! 
őrangyal 1 Védangyalom! és a mai nap boldogságom 
— nemcsak a/, enyémnek, de közös boldogságunk
nak — ragyogó hajnala. 

•- Zelma! ne színleljen közönyt! Az égre 
kérem ne tegye ezt! Úgyis hasztalan iparkodik el
takarni a valót! Szemeinek tüzében ég az érzelem 
s lelkének küzdelmeiben rózsák pírjában pihennek 
fehér orczáján. Szomjúhozom! égető kin gyötör! egy 
csók, ez angyal ajkáról enyhítheti csak szomjamat! 

Zelma. — egy előkelő kinézésű, csinos s meg
nyerő külsejű hölgy — ki előtt a vasúti kupéban 
Izsaszegbi Elemér, a fővárosnak ismert nő hódi tója, 
a leirt jelenetet rögtönözte, nyugogt egyhangúság
gal félig meddig elmélázva hallgatta az ifjú ömlen
géseit 

Ez a nyugodtság kötötte meg Elemér szenve
délyét, hogy csak szóval mert tolakodni. 

— Sajnálom, — válaszolá Zelma — hogy nem 
segíthetek szomját eloltani; azt még jobban, ha ön 
azt hiszi, hogy ez nekem önmegtagadásba kerül, 

— Nemondja ezt, Zelma! Miért tűrte meg 
udvarlásomat, ha nem érdeklődik irántam. 

— Utón levén, mit tehetek egyebet, mint hall
gatom, ha valaki bókokat mond s igéri, hogy ez is
meretség örökös lesz s ez alapja lesz egy jövő bol-

Tehát! nem hiszi, hogy én szeretem, hogy 
rabszolgája leszek, hogy csak parancsolnia kell és 
teljesítve lesz óhajtásai? 

Karezolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Hát az a! 
Már hogy vaiami egy kemény tél köszöntött 

be hozzánk, a méknek még a fele sem tréfa. 
Nem tréfa a sivitó hideg szél, nem tréfa a csi

korgó hideg, de még a roppant hó sem tréfa. 
Ilyen körülmények közt az aztán a legnagyobb 

tréfa, ha az ember védekezni se tud ezek ellen. 
Mert jó meleg téli kabát, fűtött szoba nem 

mindenkinek adatik — valósággal. 
Képzelni, képzelheti ugyan ezeket mindenki 

magának, hanem azokkal bizony nem sokra 
megy igy. 

Mert a melegítést is csak — képzeletben adnak. 

— Jól van!— válaszolá Zelma. — Próbára 
teszem Egyelőre azt paraucsolom: üljön velem 
szembe és hallgassa, a mit mondani fogok. j 

A szó nem tévesztette el hatását. Elemér he
lyet foglalt s naay sóvár szemekkel gyönyörködött 
Zelma kipirult arczárjak bájain. 

Zelma bármennyire iparkodott is, izgatottsá
gát eltakarni, nem sikerült ez neki 

Esti 7 órakor ültek a vonatra s most már a 
csillagok fölé a felkelő nspot megelőző szürke fátyol 
borult s ő még mindég egyedül volt útitársával, ki a 
fővárosban a vonat elindulásakor lépett be ugyan
azon szakaszba. 

A szokásos ismerkedési mondások : hova uta
zik? sok utas van ! Kellemes az idő stb. után bizal
mas tárgyra s igy még tovább még bizalmasabbra 
tért a társalgás, mig végre eljutottak ahoz a pont
hoz, melynél épen elbeszélésünk kezdetén találtuk 
őket. 

Az uti ismeretség sohasem nyugszik igazi ala
pon, de arra elegendő, hogy valakiben rokonszenvet 
ébreszszen s esetleg azt lentartani is képes legyen. 

Maga a körülmény: hogy nem tudjuk határo
zottan, kivel hozott össze végzetünk, eléggé okszerű 
>nne ugyan a tartózkodásra, de mikor az alkalom 
oly kínálkozó s a sziv oly fiatal, nem csoda, ha az 
uti kalandok elragadják. 

A fiatal útitárstól Zelma is találva érezte szi 
vét, Ámor nyila feléje volt irányítva; eszével fel
fogta ugyan azt, de szive, lelke érezte a hatást, 
melynek súlya alatt küzdött a helyzettel. 

Inkább a szeretet, mint a komolyság hangja 
volt az, mely Zelma ajkán ellebbent — a midőn az 
előtte ülő férfi szenvedélytől kipirult arczán pihen
tetvén szemeit szelíden monda: 

— Nem állítom, hogy a rokonszenv egy pilla
nat hatása alatt meg nem születhetik, sőt ellenke
zőleg azt tartom, hogy csak az lehet az igazi termé-; 
szetszerü vonzalom, melyet a pillanat teremt meg sí 
nem a józan ész szabályoz : azt sem vonom kétségbe! 

Egy jó hirnevü kocsma utczai ajtaját egészen 
belepte a hó az egyik éjszaka. 

— Istenem 1 mondja X. törzsvendég, ha én 
akkor éjjel ott lehettem volna! Mennyi bort ihattam 
volna, mig a rendőrök észre veszik, hogy milyen 
fura — zárórát tartunk! * 

Debreczen város jól ismert „polgára", Kövesdi 
János, ki elme baja miatt nem tud meghallgatni 
holmi barátságos itélat hirdetést, nagy megtisztel
tetésben részesül a jankafalviak részéről, kiknek 2 
olyan hold földet adományozott, a melyeknek évi 
adója több az — értékénél. 

A jó jankafalviak ugyan is emléket akarnak 
állítni az érdemes férfiúnak s e tekintetben már 
érintkezésbe is tették magokat egy helybeli jó hir
nevü — á c s m e s t e r r e l , hogy készítse el neki 
az —oszlopot. 

Az érdemes ács mester e r ő s o s z 1 o p o t ké
szíttetett s egyúttal egy jó e r ő s s z e g e t is vert 
bele, hogy arra akaszszák fel a nemzetes ur 
érdemeit elsoroló táblát. * 

A debreczeni népszámláló urak némelyike 
ugyan fura munkát végzett. 

Még a papirosát se lehet használni a munká
juknak, nem hogy az adatait. 

De most az olcsó húsnak nagyon — hig lett 
a leve. 

Azt olvastuk a debreczeni színház uj igazga
tójáról, hogy körutat szándékozik tenni s a mi jót, 
szépet talál már a színészekből és színésznőkből, azt 
Debreczenbe hozza. 

Egy mese jut nekünk eszünkbe erre. 
Egy ur egy szép erdőn ment keresztül s elha

tározta, hogy egy köteg nagyon Bzép vesszőt fog 
összeszedni, melylyel valakit meglepend. 

Kiért az erdőből és nem volt tetszése szerint 

Akkor aztán összeszedte a szélirűl a girbe
gurbákat ós azzal kedveskedett annak, a kit nagyon 
kiváló darabokkal akart meglepni. 

No hát erre mi is latinul idézünk. 
Sapienti pauca sat. 

* 
Még mindig torzsalkodás van a fölött, hogy 

hova épüljön hát a vágó hid. 
A Tóczó mellé-e, vagy a dohánygyár mögé. 
Kár ezen olyan sokáig vitatkozni. 
Jobb lesz kerekre építtetni az egész vágóhidat 

s oda toszogatni, a hova egyszer egyik, máskor a 
másik párt óhajtja. 

hogy egy ilyen úti ismeretség nem szolgálhat alapul 
egy jövő, egy élet boldogságának megszerzésére, de 
engedjen meg, sem helye, sem ideje, hogy a szívbeli 
vonzalmak nyilvánítását akár ön gyakorolja, akár én 
— mint védtelen nő — megengedjem magamnak. 

Elemér szenvedélye csak fokozódott, mialatt 
Zelma igy beszélt. S csak egy pillanat, már ott tér
delt a leány lábainál s összekulcsolt kezekkel, mint
egy Istenhez imádkozva kérte Zelmát. 

Semmi egyéb kívánsága nem volt, mint egy 
csókot kapni. Egy csókot, melylyel egymást örökre 
eljegyezzék, egy csókot, melyben megízleljék azon 
boldogságot, mely mindkettőjük életét földi menny
országgá fogja varázsolni. 

Elemér majd a szenvedély rezgő hangján szólt, 
majd a kérelem, a fohász könyörgő szavaiba önté 
érzelmét, majd ismét fenyegetéssel kezdte, hogy e 
pillanatot meg fogja bánni, ha nem teljesiti kíván
ságát, ha nem enyhíti szomját, melyet ingert keltő 
magaviseletével idézett elő s mit egy ártatlan csók
kal oly könnyen tudaa enyhíteni. 

— Hatjlmazzon fel — folytatá tovább Elemér 
— legalább arra, hogy én megcsókolhassam! Égből 
földre szállott ártatlan angyal hne higyje, hogy ezen 
egy csók megkülönbözteti az égi angyalok tiszta-

"51! 
A szenvedély hatalma már-már győzedelmes

kedett s Elemér azon a ponton állott, hogy engede
lem nélkül szerzi meg az annyira kért csókot, de a 
nyugodt magatartás, az ifjú hölgynek higgadt visel
kedése, az ajkain ülő fagyos mosoly, a szemeiből 
sugárzó bizalom, ismét lehüték férfiúi szenvedélyét. 

Zelma csengő hangon, szerény komolysággal 
utasitá őt vissza 

A női méltóság öntudatossága nyilatkozott a 
védtelen nő szavaiban. 

— Azt hiszi ön, jó útitárs, hogy a csók nálunk 
nőknél is csak egyes szirma a virágnak s ha elhul
lattuk a szirmokat, nem sir lelkünk a virág után ? 
Csalódik, ha igy gondolkozik. A szerelem életűnk-
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Azt hisszük ez nem a legbolondabb — 
vány a vágóhíd hova építésére, 

Ygenysss . 

indit-

SIMOB JÁNOS. 
Hazánk bíboros főpapja, S i m o r János her-

czegprimás meghalt. 
Csak pár napig volt beteg a főpap s pénte

ken reggel örök álomra hunyta be szemeit. 
A katholikus világot s az egész hazát mély 

gyászba boritá e nem várt halál eset. 
Hisz ünnepelni akarták a főpapot, 25 évet 

herczegprimási jubileuma alkalmából s az Ur 
változhatatlan akaratából a fényből gyász leve. 

Simor János, ki mint szegény gyermek a 
legnagyobb állásra emelkedett nagy ész, nagy 
szív, szóval: nagy lélek volt. 

ö koronázta meg koronás királyunkat; ő 
volt közbenjáró a nemzet és uralkodó között, 
neki köszönhetjük, hogy 25 év alatt nem volt 
áldatlan harcz a felekezetek s állam és egy
ház közt. 

Hű volt a nemzethez, hű őre volt a val
lásnak és magyar volt minden ízében. 

Kifáradva egy áldásos hosszú élettől, ma 
már pihen. 

Legyen örök áldás emlékén! 
Testének adjon pihenést a s í r . . . .szelleme 

őrködjék a nemzet fölött. 
Emléke örök. 

H Í R E K. 
Befútta az utat a hó . . 

Jő nevelésű hírlapírónak ép ugy nem szabad 
elmaradni a divattól, mint egy elegáns uri hölgynek 
a párisitől. 

Már pedig — engedelemmel — ha már 
én magamat legalább is jó nevelésű nem embernek, 
hanem hírlapírónak tartom. 

A jó nevelésű hírlapírók pedig ma együttesen 
éneklik a legalkalmibb nótát, melynek az a tenorja, 
hogy: „befútta az utat a h ó . . . . * 

Be biz a! Még pedig derekasan 1 Az ember azt 
hinné, hogy nem is Debreczenben van, hanem vala
mi láthatatlan manók át tették Szibéria hó és jég 
sivatagu mezőire, melyen soha nem nyit egyéb virág 
a jégvirágnál. 

Hanem ez az egy, ez aztán állandóan Y Í r i t (1) 
ott, az igaz, hogy nincs szaga, de azért még is job
ban érzik létét, mint akár az ibolyáét, akár a 
gyöngyvirágét. 

Kíváncsiságból kimentem a szabadba. 
Oda, hol a síkság, a mező kezdődik s nyúj

tózik egész odáig, hol az ég ölelkezik a mi föl
dünkkel. 

És a meddig a szem belát, mindenütt hó, fe
hér hó világ van s a kis halmok hóboritottan ugy 
néznek reánk, mintha a törpék országabeli — alpok 
volnának. 

Bent a városban is olyan különös téli-kép 
van most. 

Az utczák utain 2—3 arasznyira lefagyva a 
hó, aztán a járdákon tul egész kis hegyecskéket se
pert össze az uttisztogatő — türelmetlensége. 

Vonatok, a büszke gőz erejével sem tudnak át
törni a szél sodorta hórétegeken s száz és ezer 
munkás kéz igyekszik utat egyengetni a világforga
lom közvetítését eszközlo gőznek,.. 

A tanyákon is ólba, menhelyre húzódott a 
jószág. 

A tanyai ember elmélázva ül bent a tanyába s 

nek legszekb virága s a csók ennek záloga. Boldog
ságunkat szerzi az meg nekünk, ha a csők pillanat
nyi hevében nem hullatjuk el szirmait, hanem meg
őrizzük szivünknek díszes virágát teljes pompájában 
ennek, kinek kezébe tesszük le életünket minden 
örömével, fájdalmával, kitől boldogságunkat várjuk 
és roméljük. 

A férfiak nem tartják a csókot a szerelem zá
logának, csak ugy tekintik azt, mint a virágnak him 
porát a ott hullatják szét pelyheit, hol épen a ke
dély áramlata rezgésbe hozza szívok húrjait, hol 
felébred szenvedélyük. Nem is tulajdonítanak a 
csóknak olyan becset, mely méltóvá tenné ezt, egy 
élet boldogságának megalapítására. 

Elemér mélázva tekintett Zelma nyugodt ar
czára, mely a tiszta öntudat hatása alatt, a szűzies 
báj szendergésével, még hódítóbb kifejezést öltött s 
mintegy uj eszme hatásától érintve, visszanyerte 
higgadtságát a lehúzódva a pamlag egyik szegletébe, 
némán legeltető szemeit útitársnőjén. 

Alig telt el egy félóra a leírtak után, midőn a 
vonat a főállomásba*robogott be. 

Itt volt a válás percze. 
Tizenkét órai út után, rövid és mégis bizalmas 

ismeretség után válni kellett. 
Talán ez életben sohasem találkoznak többé, 

talán csak ez egyszer válnak el s most is csak azért, 
hogy ismét találkozva örökre egyesülhessenek. 

Elemér arcza komoly és nyugodt volt, a felin
dulásnak semmi nyomai sem látszottak rajta. Sze
rényen nyujtá kezét és e szavakkal; „A viszontlá
tásra Budapesten". 

Zelma még kevésbé volt izgatott. Elfogadta a 
neki nyújtott jobbot s csak annyit felelt a bucsu 
szavakra: „Nem hiszem 1" 

E bizalmatlan felelet lángvörösre festé Elemér 
arczát. Férfias büszkesége volt megsértve s ha nem 
nő az, ki ily vakmerő nyilatkozatot tesz egy férfi 
előtt, bizonyára párbajra hívás lett volna reá a fe
lelet, ha mindjárt a vasúti kalauzok lettek volna is 

azt hányja veti emléketetében, hogy „mikor is volt 
ilyen időjárás.".... 

A csárdákban is élet van ilyenkor. Fiatal ésj 
öreg csikós legények, bojtárok, nyelik a Mózsitól 
illetéktelenül bornak elkeresztelt savanyu levet és 
danolják, ugyan mi mást danolhatnának, mint azt, 
a miről uri termekben, barátságos családi körben, 
meleg kályha mellett mindenki hajtogat, a mit az 
újságírók is hangoztatnak és a mivel mi kezdtük is 
e czikkecskét és befejezzük azzal, hogy bizony 

„Befútta az utat a h ó . . . . * 
Na de lesz ez még máskép is, ha véletlen igy 

nem marad az állapot. 
A nap, mely a bő világ fölött szelíd mosoly-

lyal néz néha által, ez azt mondja ~- nem soká más
kép lesz l 

—pió. 
— Simonffy Imre kir. tanácsos polgármes

ter a nagy kölcsön ügyében a fővárosban időzött. 
Apai szivére kínos hatással volt, hogy derék fia dr. 
Simonffy Béla budapesti törvényszéki jegyző épen 
fönt lété alkalmából súlyosan megbetegült s csak 
akkor jött haza, mikor az orosok biztositották, hogy 
szeretett fia tul van a veszélyen. A beteg íiu ágyá
nál a szerető apát a szerető édes anya váltotta fel. 
Miután a polgármester ur nélkül több vávosi ügy 
lebonyolítása akadályba ütközött, Simonffy Imre 
urnák haza kellett jönni s ő azonnal is rendbe hozta 
a színészet ügyét, a mennyiben folyóvá tett egy ezer 
forintot s ez a társulat azon tnpj.-miak osztatott ki 
Boczkó főkapitány jelenlétében P ü s p ö k y Imre 
által pénteken, akik jau. 1-én nem kapták ki fize 

nemes szivre valló nemes tettét s kívánjuk, hogyIaljegyző Bészler Lajos tanácsnok mellett S z a b ó 
S áldása Zegyen rajtok és jótéteményeiken. (Kálmán közig. gyak. pedig Boczko S. főkapitány 

— I , e l k é s z v á l a s z t á 3 . V a d o n Miklós 

— Gr. Zichy G é z a tetétleni földbirtokos, 
ki magát büszkén vállalja hajdumegyei illetőségű
nek, 25 éves zeneszerzői jubileumát városunkban 
tartandja s e czélból a város legelőkelőiből alakult 
egy ünnepélyt rendező bizottság, mely ma — szom
baton — a kir. tanácsos polgármester ur elnöklete 
alatt tart ott értekezletet. A jubileum nagyszabású 
lesz s márczius hó folyamában tartatik meg. 

— K i l e sz hát ? A debreczeni kir. tábla 
elnökéül nem csak B l a s k o v i c s István urat, de 
P u k y Gyulát is emlegetik, kit eleinte a pécsi ki
rályi tábla elnökéül emlegetek. Pár nap múlva el 
fog dőlni ez a nevezetes kérdés is. A mint halljuk 
dr. K á r s a István helybeli jogtanár is táblai bíróvá 
fog kineveztetni. 

— Főispáni szemle. Gr. D é g e n f e l d S. 
József főispán ur ő mltsga a múlt héten a helyben 
székelő b.-ujvárosi főszolgabírói, a héten pedig a 
városi rendőr-főkapitánysági hivatali ügy kezelést 
szemlélte meg. A nyilvántartásokat a legapróbb 
részletekig kiterjedő figyelemmel vizsgálta meg a 
főispán, ki a tisztviselők buzgalma fölött megelége
dését nyilvánította. A főispán úrral vele volt Dr. 
Oláh Miklós, főispáni titkár. 

— A z iparos kör ma vasárnap este" a 
Bika* szálló nagytermében tartandó tánczvi-

galmára újból felhívjuk a figyelmet. Az iparosok 
és iparbarátok nagy száma szokott találkozót adni 
e bálon, mely mindég igen kedélyes volt s mindég 
szépen sikerült. A rendezőség az idei mulatság sí 
kerére is minden lehetőt elkövetett s a ki oda el
megy, az kellemes időtöltésnek és mulatságnak néz 
elébe. Belépti dij 1 frt. 

— Nemes szivek nemes tette. S t e i n 
féld Mihály helybeli nagy birtokos és neje nemes 
szivre valló cselekedettel örökítek meg b. e. Stei.n-
fetd Iguácz emlékét, a mennjiben a k i s-m á c s i 
birtokukon, az ott lakó 40—50 tanköteles gyermek 
számára a modern pedagógia követelményei szepnt 
felszerelt iskolát rendeztek be s az alkalmazandó 
tanítónak igen szép fizetést biztosítottak. S t ein-
fel d Mihály né úrnő pedig a gyermekeket tetőtől 
talpig felöltöztette a saját költségükön, hogy a ruha
hiány ne akadályozza az iskolába járási buzgalmat. 
Sjtein feld Mihály még akkóp is intézkedett, hogy 
az iskola olyan legyen, hogy vasárnaponként a gyer
mekek szüleikkel együtt isteni tiszteletben is része
sülhessenek. Röviden soroltuk itt fel a fiatal pár 

a segédek, de igy kénytelen volt azt elhallgatni, fe
leletül adván e néhány szót: 

— „Annak idejében meg fog róla győződni" 
és azz-il távozott. 

Elemér Tátra-Füredre legkedvesebb barátjá
nak látogatására iudult. Mellékes czélja is volt. A 
gazdag fürdő közönség vonzotta, főként pedig uj 
ismeretség, esetleg házasságra lépés varázsolta ki a 
főváros tikkasztó légköréből és a nyári hónapokban 
kihalt köreiből. 

Megérkezésekor első szavai voltak barátjához: 
„Van-e sok szép leány ? Lehet-e kilátás előnyösen 
kötött ismeretségre." 

•— Vannak — válaszolá Tihamár — szép és 
gazdag leányok, protekcziós párthiek, sőt szalma
özvegy menyecskék sem hiányodnak. Udvarolhatsz 
széltébe, hosszába csak eszeden járj. 

— Brávó — vágta vissza Elemér — tehát 
mulatunk. Apropos! milyen makacs kis hölgyikével 
utaztam. Don Jüan képességem cserben hagyott. 
Egy simplex csókot nem voltam képes esti hat Órá
tól reggel hatig kinyerni tőle. Nem akartam eről
tetni a dolgot, pedig megtehettem volna, hanem el
határoztam, hogy e csókot megszerzem tőle. Meg 
csak azért is, hogy megdöntsem bölcselkedéseit, 
mit ugyan elég kecseseu edott elő. 

— Ah! ah! úti kaland! — vágott közbe Ti
hamér. Ez még érdekessé is válhat. Vigyázz pajtás, 
nem jó a tűzzel játszani. 

— Eh mit! — folyta5ja Elemér. — Egy sze
gény özvegy asszonynak a leánya, valami kis nyug-
dijok lehet, azon kivül valószínűleg varrással kere
sik kenyeröket. A leány jó nevelésben részesült. 
Tele van illúziókkal, ügy látszik nem harapott még 
bele az almába, mit a fővárosi élet olyan választé
kos alakokban tár az ifjú lélek elé. Majd ha egyszer 
megízleli az élvezetek gyönyöreit, nem lesz olyan 
idealista a szerelemben sem 

(Vágó kÖ>.) 

nyüvediev. ref lelkészt, Vadon Sándor ügyvéd, 
szerkesztő és városi bizottsági tag kiváló képzett 
ségü öcscsét, a zsákai ev. ref. egyház egyhangúlag 
lelkészéül választotta. A jeles szónok emelkedésén 
őszintén örvendünk és sok szerencsét kívánunk uj 
hivei közötti munkálkodásához. 

— Színtársulatunk dolga az ötös bízott, 
ság vezetése alatt meglehetősen folyik, a mennyi
ben a sürü bálok daczára is jut elég szép szamu 
közönség s ha az ötös bizottság élénk műsort állit 
össze s egy-egy népelőadástól sem riad vissza, meg 
fényes anyagi siker is koronázzandja törekvéseiket. 
A héten kimagaslott a „Lecouvreur Adrienne" elő
adása, melyben K. H e g y e s s i Mari úrnő a buda
pesti nemzeti szinház bájos művésznője játszotta 
nagyszerűen a czimszerepet. — Vasárnap a „Nagy 
apó", hétfőn „Ingyenélők , kedden Lecouvreur Ad 
rii-nne", szerdán „Magdolna", csütörtökön „Király 
fogás" (Tauffer-néval), pénteken „Rezervisták' 
adattak, ügy értesültünk, hogy K. K o p á c s i Ju 
liska asszony nem lép fel többet, miután az anyagi 
bajok nem engedik, hogy 30 frt fellépti dij fizethető 
legyf-n ueki a mostani viszonyok közt: — H e n t a ' 
l e m é t , a szegedi s-inház művésznőjét nem ei 
gedi M akó igazgató hozzánk, mert fél, hogy^ ki 
fog hűlni. Á közönségnek nagyon melegen ajánl 
juk pártfogásába a színtársulatot. Megérdemli a?,, 
hogy most muassa ki a közönség a színészet iránti 
jóindulatát. 

A kereskedelmi akadémia újonnan 
építendő házára Sesz t in a Lajos vaskereskedő. 
a Fereocz József rend lovagja ezer frtot, K a r d o s 
László szintén ezer frtot, Steinfeld Antal 400 frtot. 
adományoztak. Méltó a derék férfiakhoz az ily nagy 
lelkű adomány. 

— A j á t é k v é g e . Sírva szállott le a Had
ház felől tegnap reggel beérkező vonatról egy 
utasnő, nagy beteg kis fiával, kinek egyik társa — 
játék közben irótollal, véletlenül körme alá szúrt, 
A szúrás jelentéktelen sebecskét okozott, melyből 
alig szivárgott eló egy-két csepp vér, ugy hogy nem 
is igen törődtek vele Kis idő múlva azonban, i 
gyermek karján egyre nagyobbodó daganat s foko
zódó heves fájdalmak jelentkeztek, mely miatt az 
anya dr. B r u c k n e r Eruő" mütőorvoshoz fordult 
segítségért, a ki a fiucskán, életmentés czéljából, 
sürgős operácziót végzett, mely a megszúrt ujj el
vesztését vonta maga után. Jó szerencse, ha egy ujj 
árán megszabadul a kis beteg nagy veszedelméből, 
hova a gondatlan játék sodorta őt. 

Tél i vásárunk nagyon gyarlón sikerült. 
Volt-e ebben oka a hivatalos tévedésnek, alig hisz-
szük s mi egyáltalában nem tulajdonítunk immár 
semmiféle fontosságot a vásároknak, sőt sok tekin
tetben azoknak hivatalos beszüntetését óhajtanok. 
Egyébiránt az idő ennek is elfújja a — takarodót. 

A vágóh íd ép i t ése ügyében . megint 
megkezdődnek az értekezletezések. A közegész
ségügyi bizottság határozottan a dohánygyár háta 
mögé kívánja építtetni azt s e mellett nyilatkozott 
tudvalevőleg a közgyűlés is. A hatvanutczai vasút 
több részvényese azonban a határozat ellenében 
Tóczó melletti építkezést óhajtja, indokolva azt az
zal, hogy a barom vásár'ér ugy is arra van. Azzal is 
érvelnek a keletre való építés ellen, hogy a vágó
hidakra hajtandó barmok veszélyeztetni fogják a 
temetkező és temető látogató közönség élet bizton
ságát. De hisz ezt a nyugatra való építés ellen is 
fel lehet hozni. Mi azt hisszük, hogy ha lesz vágó-
hidunk, meg fog szűnni a barmoknak a népesebb 
utczákon való keresztül hajtása s egyszerűen a vá-
ros alatti utakra terelik azok hajtását. Mi egyálta
lában nem foglalunk állást egyik fél mellett sem, de 
annyit állítunk, hogy a keleti részben való építkezés 
által a város keleti része oly élénkséget nyerne, 
hogy nagy befolyással lenne Debreczen összfejlő 
désére, 

— Szomorújáték az utczán. Csinos cse-
lédleáuy vitte a vizet haza felé vászon korsók
ban, hanem hát a jó ég engedelmével e ébe jött a 
káplár ur, a ki menten át is ölelte a Zsuzsi derekát 
a ki nem állotta ezt meg kaczagás nélkül s ugy is 
neki fohászkodott ahhoz, hogy a vászon korsók 
egyike^ az aszfalton lelté szomorú halálát, a viz ki
ömölvén és megfagyván. Az öreg N. czigány hóna 
alá szorítva egyetlen jószágát, a hegedűt, erre a 
helyre került s a síkosra fagyott jégen ugy csúszott 
el szegény, hogy épen a hegedűre esett, mely egé
szen összetört. A vén czigány könnybe lábadt sze
mekkel szedte össze a hegedű darabjait s felsó
hajtva monda: „na Devla, hogy adsz most már a 
rajkók szájába kenyeret 1 ?* . . . 

Gyász . Sepsy Dezső vármegyei árvaszéki 
ülnök kedves kis leánya I l o n k a meghalt. — 
G y ö n g y i Izsó volt színigazgató J ó z s e f nevű 
kis fia élte 8-dik havában elhunyt. — V i k o l Jó
zsef élte 74-dik évében jobb létre szenderült. 
Béke poraikra. 

E g y fényes diadal. S t r a u s z Laura 
opera énekesnő, a m e r á n i színházban óriási 
diadalt aratott, A bájos fiatal énekesnő a M á r t ha 
opera bűbájos zenéjü czimszerepét énekelte s mint 
a lapok irják gyönyörű hangjának egész fényével, 
kiváló iskolájának egész pompájával éuekelt Kapott 
virágot özönnel, ékszert a legértékesbekből s tiszte-, 
létére volt diszlakoma stb. Ha egyéb nem volna is 
ez az énekesnő, mint hazánk leánya, még akkor is 
örülnénk az ily diadal fölött. 

— Jó l a k á s ! Czegléd- és Batthiányi-utezák 
sarkán a '2156. sz. a. házban, az emeleten és föld
szinten egy-egy kényelmes uri lakás kiadó, ugyan
ott hátul az udvarban egy két szobás lakás, kony
hával, pinczével s padlással május 1-től kivehető. 
Bővebb felvilágosítást ád ugy a szerkesztő, mint a 
kiadó. 

— E g y jó családból való fiu felvétetik 
egy helybeli füszerkereskedésbe tanulóul. Bővebbet, 
kiadóhivatalunkban. 

— Röv id hírek. Gr. Degenfeld ; . . w 
ur ő méltóságánál a műit pénteken fényes estély 
volt. — A v á r o s h á z á n á l dr. T ó t h János tb 

mellett megkezdték működéseiket. — V á r o s u n k 
ban hadi czélokra 10U8 darab ló találtatott alkal
masnak. — A n án ás i vasúton életbe fogják lép
tetni a zónadij szabást már a tavaszon. — Az a - z-
f a l t i r o z á s költségeit évente kétszer, márczius 
és szeptember hóban 6 év alatt kell a házigazdák
nak lefizetni 5°/0-kal. — Nagy t é g l a g y á r a t 
létesitnek Röszler mérnök, Berger építész és Hor
váth János építő. A gyár 5 millió téglát fog évente 
előálütui. — A H o r t o b á g y o n 59 n y á j b a n 
41,791 darab juh lett kihajtva téli legeltetés végett. 
— Az i p a r o s ifjak önképző egyesülete, febr. hó 
1-én tartja évi közgyűlését. A Csoko j . a y-k ö r 
jan 29-én tartandó estélyen felolvasnak: Dr. Ke-
nézy Gyula, dr Tüdős János és Kosa B. P a t a k i 
Józsefoé nevű szegény asszony a homokkerti kútba 
valószínűleg véletlenül beleesett s belefúlt. — 
N a g y h á z i Juliánná nevű 5 éves kis leány ruhája 
a petróleumtól meggyuladt s a kis leány teljesen 
összeégett. — Á m u l t h é t e n 49 gyermek szüle
tett és 29 egyéu halt el — A n ő e g y l e t tom
bola estéiye, valamint a n ő t l e n u r a k és a füg
g e t l e n s é g i párt tánczvigalmai igen szépen si
kerültek. — Az ev. ref. leánynevelő tanintézet
ben már májusban befejeztetnek a tanítások s hozzá 
kezdenak az építkezéshez, hogy szept. közepén ké
szen legyenek. — P á l m a y Ilkát, fölkérték, hogy 
ránduljon le hozzánk vagy 4—5 előadásra. 

— Termény-p iacsunkon az 3 891. évi 
jjan. hó 20-án tartott hetivásár alkalmával a kö
vetkező árakat jegyeztt tel a vásárbirói hivatal: 

m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 
Búza . 
Kétszeres . 
Rozs . 

Zab . . . 
Tengeri 
Köles - . . 

7.50 
6.80 

. 6.50 
. 6.40 
. 7 0 0 
. 6.20 
. 6.60 

7.40 
6.70 
6.40 
6 30 
6.90 
6.10 
6.40 

7.30 
6.60 
6.30 
6,20 
* .80 
6.00 
6 20 

1 zsák burgonya 160 kr. 
100 ki szalonna . 42.00 40.50 39.0Ö 
100 ki. háj . . 46.00 44.00 42 00 

Sertésvásárunk Jan. 19. 
Sovány sertés . . . ára kilónkint 28—3o kr. 
Hizlalni való . . . „ „ 35 36 „ 
Magyar hizott I. rendű „ „ 41— 41 kr. 
II. rendű a „ 36—38 „ 
III. rendű (nehéz) . . B „ 2 8 - 3 0 „ 
Malacz süldő . . . „ 2 6 - 2 8 n 

Felhajtás 2110 darab, elkelt 931 darab. 
Üzlet irány gyenge. 

— Süketek részére. Egy egyén, a ki 32 
évig szenvedett fülbetegségben és ugyanaddig tel
jesen süket volt, kész az őt felkeresőknek német 
nyelven gvógyiratát ingyen megküldeni Czim: 
J. H. Nicholson, Wien IX. Kolingasse. Jfö 4. 

Irodalom. 
„ P o s t á s K l á r i " Bérezik Árpád népszín

műve, a népszinbáz legújabb kassza-darabjának ösz-
szes kedvelt dalai, E r k e l Elek által énekhangra és 
zongorára szerkesztve megjelentek a „Harmónia" 
nemzeti zenemükéreskedés (Vác/i utcza 9.) kiadá
sában. Az igen szépen kiállított füzet, mely a Ku-
nossy-féle hangjegynyomdából került ki, következő 
dalokat (szövegeikkel) tartalmazza : 1. „Izé nóta", 
2. „Icziczi egy piczi0, 3. „Tüskebokor", 4. „Kipp-
kopp*, 5. „A faluban a legszebb ház", 6. „Eger 
felöljön egy üveghintó", 7. „Azt mondják nincs 
édesebb", 8. „A postára vittem egy kis levelet", 9. 
_ Elbolyongok inessze, mésszé", 1*0. „Súgok egyet 
nem bánod meg* ; ára 1 frt 80 kr. 

— N i n c s e n a magyar családoknak olyan 
gazdag könyvtára, melyben annyi szellemi szórako
zást találhatna a család minden tagja, mint a meny
nyit a „Képes Családi Lapok" válogatott közlemé
nyei nyújtanak. Nincsen a családi életnek s a gon
dosan vezetett magyar vendégszerető háznak olyan 
kérdése, melylyel e lap melléklete a .Nő a házban" 
azakavatottan ne foglalkoznék. A „Képes Családi 
Lapok" előfizetési ára a „Nő a házban" czimü di
vat-melléklettel együtt egész évre 6 frt, félévre 3 
frt, negyedévre 1 frt 50 kr s a kiadóhivatal (Buda
pesten, nagy korona-uteza 20. sz.), melyhez az elő
fizetések legczélszerübben postautalványon intézen-
dök, k í v á n a t r a b á r k i n e k i n g y e n és bé r 
m e n t v e s z o l g á l m u t a t v á n y s z á m o k k a l . 
A legújabb szám nagyon változatos tartalommal je
lent meg. 

Szerkesztői üzenet* 
B—O E—a úrhölgynek. T'-üjlak. Vettük és 

köszönettel használjuk. 
• K - n . Hlybn. Oly hosszú fordítás közlésére 

nem vállalkozhatunk. Rendelkezzék a kézirattal e 
héten. 

B — G. Bpst. Már egyszer voltunk bátrak le
mondani a szerencséről. 

H— H. Hlybn. A színészetre vonatkozó elme 
futtatását nem adjuk ki. Fején találta a szeget, de — 
még nincs ideje. 

J— n. Hlybn. Szép ós jönni fog. 
G. G. Hlybn. Szinészeti lapokat egy általában 

nem olvasunk, igy a kívánt felvilágosítást nem adhat
juk meg. Forduljon a nemz. szinh. ig.-hoz. 

—$~ —e urnák. Nemcsak L. ur jött egyedül 
szóba a tanácsnál. Biztosan tudjuk, hogy Csóka sza
badkai igazgató lett az utolsó perezben komoly jelölt, 
de a viszonyok alakulása az ismert tényt szülte. 

•K. M - y l — e urnák. Uj-Pst. Intézkedünk, 
hogy G-. I. ur átadja. — Üdvözlet. 

t H a. Hlybn. On azt kívánja, hogy a szín
társulat oly tagjai, mint Sz. I., K. J., L. B. mond
janak le nem érdemelt nagy fizetéseikről s elégedje
nek meg kevesebbel, mert ők ugy se keresnek. Tessék 
ezt az ötös bizottságnak elküldeni, az majd ~- be-
gyujtat vele. 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Z i c h e r m a n Hermán. 

Szerkesztő : S z o m b a t h y János . 
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Wej N É Z estély! 
Á „Bika" szálloía terméta! 

1 8 9 1 . f e b r u á r hó 8 . é s 10-én. 

Egy frt belépti dij! 
M i n d e n j e g y u t á n egy bohócz 

j e l v é n y i n g y e n o s z t a t i k ü 

Nézzd a falragaszokat!!! 

*9 

#§§§§§§§§§§g®§§§§^ 

~ 3 

A u t ó m a t 

h a s i é s m e s e i e g é r f o g ó k , 
melyek heteken át minden ügyelet nélkül 
gyökeresei! kipusztí t ják ezen férgeket. Ára 
patkányfogéknak 2 frf, egérfogóknak 1 frt 20 kr 
készpénz beküldése vagy utánvét mellett l&Sj t^ .^ 
által Briinoben szabadalmazott újdonságok tu
lajdonosa. Képes árjegyzékek és leirások minden
féle újdonságokról ingyen és bérmentve megren

delhetők és kaphatók. (37) 1—15. 

A Szepesen lO1^ nyilas ? id 
Vértesi János és fiai tulajdonát 
képező tanyaföld, hozzá tartozó 
gazdasági épületekkel együtt, 
szabad kézből eladó. 

Értekezhetni a Zicherman Hermán irodá
jában vagy a tulajdonosokkal Borz-utcza 1286., 
akár Czegléd-utcza 289-dik szám alatti háznál. 

(36.) 1—3. 

kiiiizksiiJiirsii 
Budapest, Debreczen, K-Várad. 

Kihtositási kelengye 
teljes kiállítással. 

V á s z o n , k é s s f e h é r n e m ű , d i v a t és 
r ö v i d á r ú r a k t á r . 

Bútorszövet, szőnyeg, függöny, 
á g y - és a s z t a l t e r í t ő , p a p l a n és 

m a t r á o z legnagyobb választékban igen 
jutányos szabott árak mellett. 

L y n o l ^ u m (parafaszőnyeg) bizományi 
raktár, eredeti gyári árakon. 

(16.) 4—52. 

Kitttnö minőségű 

e m a i í l e s z á m l a p p a l , p e r c z m a t a t ó v a l 

6 frt 50 kr. 
Javítások jatóiiyosan! 

*^ i t i i i i o m i n ő s é g ö 
MEÜBT I I M O I T O I I ÓIUL 

10 írtért 

fMITSiife'ÍSi 
órás , éksze rész és vésnök i m ű t e r m é b e n 

D e b r e c z e n 
főpiacz a főposta tőszomszédságában . 

HÜT* Kimer í tő képes á r jegyzék órák , 
éksze rek , e z ü s t n e m ü e k és vésnök i m u n 
k á k r ó l , k í v á n a t r a i ngyen és b é r m e n t v e . 

(12.) 2S—52. 

Birtok eladás* 
Az északkeleti vasút mellett ' 60—70 

katasztr. hóid homok föld, hozzávaló több épü
lettel, mely áil : egy külön lakház, egy szoba, 
kamarából stb.; továbbá egy cseléd lak : szoba, 
konyha, istálló, egy 8 öles istálló, egy 12 öles 
fejö'zin, lomtár, egy sertés ól, egy 12 ölési 
hodáj, egy 4 öles pelyvás, egy 8 öles góré ke-j 
meny fából stb. — örök áron eladó, kedvezői 
feltételek mellett. j 

Értekezhetni : H é m e t h y S á n d o r r a l ! 
Gzegléd utcza 148. sz. a. vagy Z i c h e r m a n 
Hermán irodájában. (516.)5 — 5. 

Eladó szálfa. 
A h e g y k ö z - s z t . - m i k l ó s i e r d ő n 

SOO s z á l t ö l g y f a eladó. — Értekez
hetni levélileg is tulajdonos 

Beck Menyhérttel 
(30.) 2—2. B z é k e i y h i á o n . 

Az összes orvosi gyógytudományok tudora 

fogorvos 
Debreczen , Ba t th iány i -u tcza , S t ibe r -ház 

a legújabb BERLINI módszer szerint készít 

műfogsorokat, fogtöméseket 
(p lombirozás) . 

„ , , d. e. 9 - 1 2 - i g . 
R e n d o l : d . o . 2 - 6 - i g . 

Antisepticus fogpora és szájvize kapható 
Dr. Rotschnek ur czegléd-utczai gyógyszer
tárában. (11) 24—52. 

AZ ALFÖLDI TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZVÉNY-
TÁRSULAT DEBKECZENBEN 

M ÉVI mm imMm 
1 8 9 1 . f e b r u á r h ó 8 - á n délelőtti 10 órakor, saját irodai helyiségében tartja 

meg, melyre a részvényesek tisztelettel meghívatnak. 
Az igazgatóság jelentése az intézet irodájában 1891. február hó 1-től 

az érdekeltek által megtekinthető. 
T a n á c s k o z á s t á r g y a i : 

1. Az igazgatóság jelentése. 
2. A felügyelő bizottság jelentése. 
4. A zárszámla beterjesztése és a nyeremény felosztása iránti intézkedés. 
4. Két igazgatósági tag választása. 

(38.) í-i . Ass igazgatóság. 

Felülmúlhatatlan gyógyszer min
dennemű ideg bajok ellen a 

Professor Br. Licber-féle 
I V e r v é n - H L r a f t - l E l x i r * , 

^különösen gyengeség, szívdobogás, ideges 
'é le lmek, szív szorulás, álmatlanság és ide 
ges felindulásoknál stb. Ára 2 frt, 3 frt 50 kr, 
6 trt 50 kr. Mint kipróbált gyógyszert ajánlhatjuk 
minden betegnek a valódi St. Jakab-féle gyo-
morcseppeket. Ára 60 kr és 1 frt 20 kr. Bővebb 
felvilágosítást nyújt a „ Betegbarát" czimü köny
vecske. — Eredetileg kaptatok : Central-Depót 
Apothek Fanta Prag ós Debreczenben Dr. 
Rothschnek V. Emii urnái . (508.) 3—30. 

Mödlingi 

CZIPŐGYÁRI 
raktárba 

Eladó emeletes ház 
nagy-csapó-utezai 335-ik számú 
Kápolnási-féle, értekezhetni hely
ben Tőkés Gyulával, Nyíregyhá

zán Kubassy Gusztávval. 
(39.) 1—3. 

(ÍJ.-Várad u tcza 2130. sz. Misfeolczy-féle ház, 
a megyeház mellett.) 

m e g é r k e z t e k a t é l i é v a d r a v a l ó 

n5i, férfi és gyermek csípők, csismák. 
A gyártmányok t a r tós , d iva tos volta 

mellett, meglepő j u t á n y o s a k az á r ak , válasz 
ték pedig lehető l e g n a g y o b b ; a gyári árak a 
gyártmányok t a l p á r a v a n n a k n y o m v a . 

Javítások JUTÁNYOS árbar. 
k e l l ő c s í n n a l e s z k ö z ö l t e t n e k . 

(473.) 10—10. 

P á r i s i k i á l l í t á s i a r a n y é r e m 1 8 8 9 . 

KiliMié !iá&. 
S z é f c e l y h i d o D , a piaeztéren egy ház, 

— melynek tágas ucharán faraktár van ,— 
eladó. — Értekezhetni a tníajdoi.os B ö d e 
I m r é v e l . 2 — 3 . 

M A R I A C Z E L L I 
g - y o m o r c s e p p e k 

Ifózitve B l i i Á D V » T J . védangyalhoz czimzett 
gyeayszeHárában Kumsicrben (Morvaország). 

Elismert kiíiinöségü, momorerösitö és elevenítő hatású 
gy&syszí'P emésztési zaaroU csőiéiben. Csak a mellékeit 

védöjecygysl és aláirássai tilátoU készítmény valódi. 
EZT fi vek ára 40 Kr., nngy ü'-'i'g (kétszeres) 30 Kr. 

»HMijret, "A-.-, alkotó részek nyilvánosságra vannak hozva. 

Mi (MM 
DEBBECZEN, 

f ő t é r , „ B i k a " s z á l l o d á v a l s z e m b e n 
ajánlja dúsan felszerelt 

VÍSZÖS-, BÉLÉS-, RÉZ1Ü-
ÉS 

RiíVl iM-EMTiMT, 
nemkülönben a most újonnan raktárra 

érke/ett 

nöi ruhaszöveteket, 
hozzávaló díszeket, 

iiíifi awsó-Tsliiilit 
dús választékban, 

a legolcsóbb árak mellett 

Téli Himalaya-ken&oket, 
FÜGGÖNYÖKET 

és ágyteritőket. 
(48.) 46—47. 

IANKO f i ü l \I,Y 
ajánlja újonnan berendezett 

TEMETKEZÉSI INTÉZETÉT, 
C z e g l é d - u t o z a , a gyógyszertárral szemben. 

Elvállal: t e m e t é s e k r e n d e s é s é t , a legnagyobb csínnal kiállítva ugy 
he lyben , mint v idéken . 

H u l l a s z á l l i t á s érczkoporsóban, légmentesen elzárva; minden irányban, 
—• vasúton árszabás szerint. 

H a l o t t a s - k o o s i i m a legmagasabb igényeknek is megfelelők. 
É r o z - m ü v i r á g k o s b o r u k a t szalag-irással, vagy a nélkül, a mai kor 

kívánalmaihoz mért 

Teljes tisztelettel 

o».)io-.o. D A N K Ó M I H Á L Y . 

4458. tk. Iií. Árverési hirdetményi kivonat 
A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

a h.-böszörményi részvény takarékpénztár végrehajtatónak Sebestyén László végrehajtást 
szenvedő elleni 498 fit 97 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a deb-
reczeui kir. törvényszéli (a nánási kir. járásbíróság) területén lévő M n á s határában fekvő, a 
h.-nánási 7829, sz. tkjkvben 44/a hrsz. a. egész ingatlan az Özv. Sebestyén Mártonné javára 
bekebelezett haszonélvezeti jog fenÉártásával 200 frt, a h.-nánási 7706. sz. tjkvben 5665, 
5807, 8124, 8276, 11,584 és 17,584 hrsz. ingatlanoknak végrehajtást szenvedőt illető %-ed 
rész, az özv. Sebestyén Mártonné javára bekebelezett haszonéivezetii jog fetartábával 222 frt, 
a h.-nánási 4134. sz. tjkvben 14521 hrsz; ingatlannak végrehajtást szenvedőt illető hányadára 
az özv. Sebestyén Mártonné javára bekebelezett haszonélvezeti jog fentarfásával az árvevést 
138 frt krban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte/és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1891, évi márczius hó 6-dik napján délelőtt 9 órakor a bíróság helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsáráuak 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó l-én 3333. sz a. kelt igaz?ágügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értéke 
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat-
pónzm-k a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 
— Kelt H.-Nánás, 1890. évi decz^mber hó 31-dik napján. — A nánási kir. járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság. (34.) 1—1. B e ö t h y , kir. járásbiró. 
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AJÁNDÉK 
TÁRGYAK 

IA6I TilASSEfKBAI 

Mii 
DBBHECZEN, 

FSpíacz 1900. sz. a. 
P f Vidék i m e g r e n d e l é s e k 

pon tosan te l j es í t t e tnek . * ^ W 

(18). 45—52. 

m a j o l i k a kt t löi t legresséffefc , 
M a f e a r t - c s o h r o b . 
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Szálé Lajos Fiaij 
Debreczen, Rózsatér. 

Leltározás alkalmából Deczember 1-től 
kezdve az összes raktárunkon lé\ő | 

női ruhaszöveteket , j 
(finom fekete divat kelméket is), | 

színes mosóvelezefeet! 
téli nagy-és kiskendőket, j 

berlini harasz-
és főrevaló 

caschmir-kendőket 
tetemesen 

leszállított 
árakon 

árusítjuk el. 
(13.) 26—52 

TÖTJHt 
előbb Tóth Lajos és Társa 

v a s k e r e s k e d ő e z é g , 

BEBBEGSEN, 

v á r o s h á z a épü le t , 

ajánl dús választékban kitűnő minőségben és l e g j u t á 

n y o s abb á r a k m e l l e t t : 

SET* ö n t ö t t v a s k á l y h á k a t *^Ü 

fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 

Eredeti „FRIEDLANDI" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszfűtésre, c s i s z o l t és n i c k l párkány-

zattal, úgyszintén köpenynyel, 

,Exeelsior" 
tengeri morzsológép, 

úgynevezett 
k i s ó r i á s , 

bámulatos munkaképes
séggel, mely óránként 
2—3 hektoliter tengeri-
csövet — akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
d a r a b j a 3 frt 25 k r . 

(15.) 23—52. 

PAJER JÓZSEF 
| ÜVEG, PORCZELLÁN, LÁMPA és KONYHA BERENDEZÉSlf 

GYÁRI RAKTÁRA. 
DEBRECZENBEN. 

Ajánl igen ezélszerü és olcsó ajándék tárgyakat 
khina-ezüstből, rnajolikából vagy terakotta dísztárgyakat. 

Evő eszközöket khina-ezüstből 20 évi jótállás mel
lett szolgálok, melyekből mindég nagy raktárt tartok, ugy 
Berndorli mint Oristofle gyártmányúakat. 

Kimaradt ig-en szép 
FÜGGÖ-LÁMPÁIMAT 
egész gyári árak mellett árulom ki. 

Tisztelettel 

PÁJER JÓZSEF. 

GAZDASÁGI GÉPCSARNOK, 
GÉPMŰHELY ÉS IRODA 

D'*br*-cz€»ub<>i» N.-Péterfia-utcza § ^ 3 , nx. 
helyi vasút megállóhelye ás telefon összeköttetés, 

ajánl eredeti Clayton és Shnttleworth-fele 
valamint Krompachi 

f akaisáij?ágé gépétet, 
úgymint : s z e c s k a v á g ó k & t , kézi—jár
gány __ vagy gőzerőre répavágőkat, darálókat:^ 
momsolókat stb. Továbbá mindennemű kú»szi-| 
vattyukat és szivattyú javításokat a legjutányo-| 

sabb árak mellett. 1 

G é p m ű h e l y ü k b e n mmdew.emvi 
gépjavítást és vasesztergályos munkát szak-
szerüeu, gyorsan és jutányosán teljesítenek, j 

Teljes tisztelettel 

BAÜER és TÁRSA. 

RicklJózsefZelmos 
DEBRECZENBEN 

ajánl 
a híjíjöbb biztonsági 

Uin PETPIEÍIOT 
„ASTRALIN" 

melynek gynpobtja 7 0 " C. 
továbbá mteideimemü 

FÜ3ZSR-ÁBUKAT, 
kiváló" finom Theát Rumot, 

magyar ós francziíi Oognaeot, 
Pezsgő borokat, különféle saj
tokat aiigól ós belföldi thea-

sftteményeket. 
T e r m é s z e t e s 

ÁSVÁNY-

GYÓGYVIZERET. 
(25.) 1 3 - 4 0 . 
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F É U F I - S Z A B Ó és D I V A T - Ü Z L E T E 
Ü E i e R E S O I f c E J N . F Ő T É R . 

Ajánlja férfi ruhákra mérték szerint dlisail felszerelt r ak tá rá t , 

bel- és külföldi GYAPJÚSZÖVETEKBEN 
ütiii ikfeigt GÁCSI gjirfmáip 

Dr. J&ger tanár 
Yédjegyével ellátott 

t é l i a l só r u h á k 
eredeti GYÁRI ÁRON kaphatók; 

melyről kívánatra árjegyzékkel , ^ 
ingyen és bérmentve szolgálok. p^^Y'*^ 

Továbbá mindennemű, a férfi divat szakmába vágó czíkkek, u. m. ". 

fehérneműéi, kéztyük, téli alsó ruhák stb. 
KAGY K A L A P R A K T Á R . - ^ 
M i n d e n n e m ű u t a z ó c z i k k e k , - i l l a t szerek , 

l egú jabb d i v a t n n y a k k e n d ő k , esöernyök , sé tabotok, a leg ju tá -
nyosabb á r b a n k a p h a t ó k . 

Legújabb divatu cilinderek és claaueok. (3.) 5—52. 

J&.J* fi/<l*f*r 
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Egyedüli raktár valódi Earlsbadi csípőkben. 

GAZDASÁGI GÉPGYÁR ÉS GÉPRAKTÁRA DEBRECZENBEN, 
Nagy-Várad -u t eza 2227. 

Ajánlja a nagyérdemű közönségnek a téli takarmány előál 
litá^ára trzükséges gépeket, u. m.: s z e c s k a v á g ó k a t , súly éré
kek avagy j á r g á n y h a j t á s s a l , r é p a v á g ó k a t , t e n g e r i -
m o r z s o l ó k a t , k i s ó r iás t , d a r á l ó k a t stb. 

.,.^,-,--_-ar„„. Úgyszintén tart mindenféle gazdasági gépeket: Egy vagy 
g - ^ ^ ^ ^ ^ ^ ' t ; ^ ^ © ^ két barázdás kitűnő és többféle szerkezetű e k é k e t , aczélfo-
^fi^-^w^^v^j^^MiwjEtííu. g a j j . k a l euátott b o r o n á k a t . Eredeti Kühne E -féle rnotoni 

^ i gyáros H u n g a r i a - B r l l i v e tögépe i t , legújabb Iiessih-féle s z a b a d a l m a z o t t r o s t á -
.?J I kfeit, r u h a m a n g u r l ó k a t , f ecskendőke t , többféle szerkezetű s z i v a t t y ú k a t stb. 

Gépmühelyembeu mindenféle gépjavítást, esztergályozást, kazán javítást, vízvezetékek 
berendezését, vas tartályok (Reservoir) készítését, szóval minden e szakba vágó munkákat 
elvállalok jutányos árért és szakszerűen gyorsan eszközlöm 

telj s tisztelettel 
X R Á N Y 1 J 3 1 5 I - A . 

Egy 6 ló erejű Locornobil cséplőgéppel jó karban és egy 10 ló erejű Locomobií kazán 
jutányos áron eladók. (474) 10—10. g 

i«P> LEGJOBB RIZSKASA. 
Puszta-Példái minta-gazdaságban termelt 

magyar korona rizskásából 
Debreczen és vidékére való eladásra G E B É B Y F Ü L Ö P 

füszerkereskedö úrnál raktárt rendeztünk be. 
A rizskása kellemes íze és ssaporagága folytán felülmúlja az indiai és 

olaszországi rizskását, á rá ra nézve pedig ©losébb azoknál. 
K . i s — s z t a p á r i r i z s m a l o m . 

Kapható : € w « r 3 i r » « T f e ~ y V u l f l p 
kereskedésében Debreczonben. (15.) 4—52. 

Debreczen, 1691. Nyomatott & TÍTOB könyvnyomdájában, — 108. BZ. 


